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°Â ïîñëåäíèå äåñяòèëåòèя ñëîâî «êîíöåïò» ïðî÷-

íî óòâåðäèëîñü â ëèíãâèñòèêå è ëèíãâîêóëüòóðîëî-
ãèè, ïðåäñòàâëяя îäíî èç îñíîâíûõ ïîíяòèé íàóê 
êîãíèòèâíîãî öèêëà. Ñòàíîâëåíèå êîãíèòèâíîé ïà-
ðàäèãìû ïîçâîëèëî âûéòè íà íîâûé êà÷åñòâåííûé 
óðîâåíü â ïðîöåññå ïîñòèæåíèя ñïîñîáîâ, çàêîíî-
ìåðíîñòåé è îñîáåííîñòåé âçàèìîäåéñòâèя яçûêà, 
ñîçíàíèя, êóëüòóðû, äàëî âîçìîæíîñòü ðàñøèðèòü 
ðàìêè ñîäåðæàòåëüíîãî àíàëèçà яçûêîâûõ яâëåíèé è 
ïðèäàëî çíà÷èòåëüíî áóëüøóþ ãëóáèíó è ýôôåê-
òèâíîñòü èññëåäîâàíèяì â îáëàñòè ñåìàíòèêè. Ñðåäè 
ðàáîò ïî êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêå è ëèíãâîêóëü-
òóðîëîãèè, ïîñâяùåííûõ èññëåäîâàíèþ êîíöåïòà, 
îñîáóþ èçâåñòíîñòü ïîëó÷èëè òðóäû Þ.Ä.Àï-
ðåñяíà, Í.Ä.Àðóòþíîâîé, À.Ï.Áàáóøêèíà, Í.Í.Áîë-
äûðåâà, Ñ.Ã.Âîðêà÷åâà, Â.Ç.Äåìüяíêîâà, À.À.Çà-
ëåâñêîé, Â.È.Êàðàñèê, Å.Ñ.Êóáðяêîâîé, Ä.Ñ.Ëè-
õà÷åâà, Â.À.Ìàñëîâîé, Ç.Ä.Ïîïîâîé, Þ.Å.Ïðîõî-
ðîâà, Å.Â.Ðàõèëèíîé, Þ.Ñ.Ñòåïàíîâà, È.À.Ñòåð-
íèíà, Å.Â.Óðûñîí, Ë.Î.×åðíåéêî, Å.Ñ.ßêîâëåâîé è 
äð. Òåîðèè êîíöåïòà ïîñâяùåíû çàðóáåæíûå èññëå-
äîâàíèя À.Âåæáèöêîé, Ã.Õ. ôîí Âðèãòà, Ð.Äæà-
êåíäîôôà, Äæ. Ëàêîôôà, Ð.Ëýíåêåðà, Ý.Ðîø, 
×.Ôèëëìîðà, Ó.×åéôà è ò.ä. Äàííûé òåðìèí áûë 
ââåäåí â îòå÷åñòâåííóþ òðàäèöèþ Ñ.À.Àñêîëü-
äîâûì â 1928, çàäîëãî äî òîãî, êàê åãî ñòàëà àêòèâíî 
èñïîëüçîâàòü êîãíèòèâíàя íàóêà. Ó÷åíûé ïîëàãàë, 
÷òî «êîíöåïò åñòü ìûñëåííîå îáðàçîâàíèå, êîòîðîå 
çàìåùàåò íàì â ïðîöåññå ìûñëè íåîïðåäåëåííîå 
ìíîæåñòâî ïðåäìåòîâ îäíîãî è òîãî æå ðîäà»1. Ñî-

                                                
°Àáðàìîâà Åëåíà Êîíñòàíòèíîâíà, àññèñòåíò êàôåäðû 
ôðàíöóçñêîãî яçûêà è ìåòîäèêè ïðåïîäàâàíèя  
Å-mail: helene2310@yandex.ru  
1 Àñêîëüäîâ Ñ.À. Êîíöåïò è ñëîâî // Ðóññêàя ñëîâåñíîñòü. 
Îò òåîðèè ñëîâåñíîñòè ê ñòðóêòóðå òåêñòà. – Ì.: Àêàäåìèя, 
1997. – Ñ. 269. 

âðåìåííàя íàóêà õàðàêòåðèçóåòñя ðàçíîîáðàçèåì 
ïîäõîäîâ ê îïðåäåëåíèþ êîíöåïòà. Þ.Ñ.Ñòåïàíîâ 
òðàêòóåò åãî êàê «ïó÷îê» ïðåäñòàâëåíèé, ïîíяòèé, 
çíàíèé, àññîöèàöèé, ïåðåæèâàíèé» î êàêîì-ëèáî 
ïðåäìåòå èëè яâëåíèè2. Ïî ìíåíèþ Â.È.Êàðàñèêà, 
«êîíöåïò – ìíîãîìåðíîå ñìûñëîâîå îáðàçîâàíèå, â 
êîòîðîì âûäåëяþòñя öåííîñòíàя, îáðàçíàя è ïîíя-
òèéíàя ñòîðîíû»3. Å.Ñ.Êóáðяêîâà ïîíèìàåò ïîä íèì 
«åäèíèöó ìåíòàëüíûõ èëè ïñèõè÷åñêèõ ðåñóðñîâ 
íàøåãî ñîçíàíèя è òîé èíôîðìàöèîííîé ñòðóêòóðû, 
êîòîðàя îòðàæàåò çíàíèå è îïûò ÷åëîâåêà; îïåðàòèâ-
íóþ åäèíèöó ïàìяòè, ìåíòàëüíîãî ëåêñèêîíà, êîí-
öåïòóàëüíîé ñèñòåìû è яçûêà ìîçãà <…>, âñåé êàð-
òèíû ìèðà, îòðàæåííîé â ÷åëîâå÷åñêîé ïñèõèêå»4. 
Òàêèì îáðàçîì, â ðàìêàõ äàííîé ñòàòüè êîíöåïò îï-
ðåäåëяåòñя êàê ñëîæíîå ìåíòàëüíîå îáðàçîâàíèå, 
ïðåäñòàâëяþùåå ñîáîé ñòðóêòóðèðîâàííîå çíàíèå î 
êàêîì-ëèáî ïðåäìåòå èëè яâëåíèè. Ñóùåñòâóþò ðàç-
ëè÷íûå êëàññèôèêàöèè êîíöåïòîâ: ïî ñòåïåíè êîí-
êðåòíîñòè / àáñòðàêòíîñòè (êîíêðåòíûå è àáñòðàêò-
íûå), ïî âûðàæåííîñòè / íåâûðàæåííîñòè â яçûêå 
(âåðáàëüíûå è íåâåðáàëüíûå), ïî ñòåïåíè óñòîé÷è-
âîñòè (óñòîé÷èâûå è íåóñòîé÷èâûå)5, ïî ÷àñòîòå àê-
òóàëèçàöèè (àêòóàëüíûå è íåàêòóàëüíûå)6, ïî ñòðóê-

                                                
2 Ñòåïàíîâ Þ.Ñ. Êîíñòàíòû: Ñëîâàðü ðóññêîé êóëüòóðû. – 
Ì.: Àêàäåìè÷åñêèé Ïðîåêò, 2001. – Ñ. 43. 
3 Êàðàñèê Â.È. ßçûêîâîé êðóã: ëè÷íîñòü, êîíöåïòû, äèñêóðñ. 
– Âîëãîãðàä: Ïåðåìåíà, 2002. – Ñ. 129. 
4 Êðàòêèé ñëîâàðü êîãíèòèâíûõ òåðìèíîâ / Êóáðяêîâà Å.Ñ., 
Äåìüяíêîâ Â.Ç., Ïàíêðàö Þ.Ã., Ëóçèíà Ë.Ã. / Ïîä îáùåé 
ðåäàêöèåé Å.Ñ.Êóáðяêîâîé. – Ì.: Ôèëîëîãè÷åñêèé ôà-
êóëüòåò ÌÃÓ èì. Ì.Â.Ëîìîíîñîâà, 1996. – Ñ. 90. 
5 Ïîïîâà Ç.Ä. Î÷åðêè ïî êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêå. – Âîðî-
íåæ: Èñòîêè, 2001. 
6 Ïîïîâà Ç.Ä. Ïðîáëåìà ìîäåëèðîâàíèя êîíöåïòîâ â ëèí-
ãâîêîãíèòèâíûõ èññëåäîâàíèяõ // Ìèð ÷åëîâåêà è ìèð 
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òóðå (îäíîóðîâíåâûå, ìíîãîóðîâíåâûå, ñåãìåíò-
íûå)7, ïî ñïîñîáó яçûêîâîãî âûðàæåíèя (îäíîñëîâ-
íûå, íåîäíîñëîâíûå, òåêñòîâûå, ãðàììàòè÷åñêèå, 
ñèíòàêñè÷åñêèå)8, ïî æàíðîâîé ïðèíàäëåæíîñòè 
(íàó÷íûå, õóäîæåñòâåííûå, îáûäåííûå), ïî ñîäåð-
æàíèþ (ïðåäñòàâëåíèå, ñõåìà, ïîíяòèå, ôðåéì, ñöå-
íàðèé, ãåøòàëüò)9. Â çàâèñèìîñòè îò êîëè÷åñòâà 
íîñèòåëåé êîíöåïòû ìîãóò áûòü îáùå÷åëîâå÷åñêè-
ìè (äóõîâíûå ñóùíîñòè èëè äóõîâíûå êîíöåïòû)10, 
îáùåíàöèîíàëüíûìè (êîíñòàíòû, êîíñòàíòû êóëü-
òóðû11, êëþ÷åâûå ñëîâà12), ãðóïïîâûìè, èíäèâèäó-
àëüíûìè. Íåêîòîðûå îáùå÷åëîâå÷åñêèå è îáùåíà-
öèîíàëüíûå êîíöåïòû ïðèîáðåòàþò ñòàòóñ öåííî-
ñòåé (ìèð, ñâîáîäà, ñåìüя, ëþáîâü, ñ÷àñòüå, æèçíü, 
ìàòåðèíñòâî) è ñòàíîâяòñя îáúåêòîì èññëåäîâàíèя 
àêñèîëîãèè. ×òî êàñàåòñя êîëè÷åñòâà êîíöåïòîâ, òî 
ýòîò âîïðîñ îñòàåòñя äèñêóññèîííûì – âñå çàâèñèò 
îò ïðèçíàêîâ, ïîìåùàåìûõ â îñíîâó îïðåäåëåíèя 
êîíöåïòà. Òàê, êîíöåïòàìè ìîãóò яâëяòüñя ñåìàí-
òè÷åñêèå îáðàçîâàíèя, îòðàæàþùèå íàöèîíàëüíîå 
яçûêîâîå ñîçíàíèå13; ñåìàíòè÷åñêèå îáðàçîâàíèя, 
îòìå÷åííûå ëèíãâîêóëüòóðíîé ñïåöèôèêîé è õà-
ðàêòåðèçóþùèå íîñèòåëåé îïðåäåëåííîé ýòíîêóëü-
òóðû14; ñåìàíòè÷åñêèå îáðàçîâàíèя, яâëяþùèåñя 
êëþ÷åâûìè äëя ïîíèìàíèя íàöèîíàëüíîãî ìåíòà-
ëèòåòà êàê ñïåöèôè÷åñêîãî îòíîøåíèя ê äåéñòâè-
òåëüíîñòè15.  

Îñíîâíîé ôîðìîé âûðàæåíèя êîíöåïòà яâëяåò-
ñя åñòåñòâåííûé яçûê. Äåéñòâèòåëüíî, êîíöåïò «îõ-
âàòûâàåò яçûêîâîå ïðåëîìëåíèå âñåõ âèäîâ çíàíèя 
î яâëåíèè, ñòîяùåì çà íèì, – çíàíèå ýìïèðè÷åñêîå, 
çíàíèå ïî ìíåíèþ, çíàíèå ïî äîâåðèþ, çíàíèå ïî 
âåðå»16; «яçûê – ýòî îêíî â äóõîâíûé ìèð ÷åëîâåêà, 
â åãî èíòåëëåêò, ñðåäñòâî äîñòóïà ê òàéíàì ìûñëè-

                                                                            
яçûêà: Êîëëåêòèâíàя ìîíîãð. – Êåìåðîâî: Ãðàôèêà, 2003. – 
Ñ. 6 – 17. 
7 Ïîïîâà Ç.Ä. Óêàç. ñî÷., 2001.  
8 Çàëåâñêàя À.À. Òåêñò è åãî ïîíèìàíèå. – Òâåðü: ÒÃÓ, 2001. 
9 Áàáóøêèí À.Ï. Òèïû êîíöåïòîâ â ëåêñèêî-
ôðàçåîëîãè÷åñêîé ñåìàíòèêå яçûêà. – Âîðîíåæ: ÂÃÓ, 1996. 
10 Àðóòþíîâà Í.Ä. ßçûê è ìèð ÷åëîâåêà. – Ì: ßçûêè ðóñ-
ñêîé êóëüòóðû, 1999. 
11 Ñòåïàíîâ Þ.Ñ. Óêàç ñî÷. 
12 Âåæáèöêàя À. Ïîíèìàíèå êóëüòóð ÷åðåç ïîñðåäñòâî êëþ-
÷åâûõ ñëîâ. – Ì.: ßçûêè ñëàâяíñêîé êóëüòóðû, 2001. 
13 Ëèõà÷åâ Ä.Ñ. Êîíöåïòîñôåðà ðóññêîãî яçûêà // ÈÀÍ, 
Ñåðèя ëèòåðàòóðû è яçûêà. – 1993. –   1. – Ñ. 3 – 9. 
14 Íåðîçíàê Â.Ï. Îò êîíöåïòà ê ñëîâó: ê ïðîáëåìå ôèëîëî-
ãè÷åñêîãî êîíöåïòóàëèçìà // Âîïð. ôèëîë. è ìåòîäèêè 
ïðåïîäàâàíèя èíîñòðàííûõ яçûêîâ. – Îìñê: 1998. – Ñ. 80 – 
85. 
15 Âîðêà÷åâ Ñ.Ã. Êîíöåïò ñ÷àñòüя: ïîíяòèéíûé è îáðàçíûé 
êîìïîíåíòû // Èçâåñòèя ÀÍ. Ñåð. ëèò. è яç. – 2001. – Ò. 60. 
–   6. – Ñ. 47 – 58. 
16 ×åðíåéêî Ë.Î. Èìя ÑÓÄÜÁÀ êàê îáúåêò êîíöåïòóàëüíîãî 
è àññîöèàòèâíîãî àíàëèçà // Âåñòíèê Ìîñêîâñêîãî óí-òà, 
Ñåðèя ôèëîëîãèè. – 1996. –   6. – Ñ. 21. 

òåëüíûõ ïðîöåññîâ»17. Â ðàìêàõ äàííîé ñòàòüè ðàñ-
ñìàòðèâàåòñя êîíöåïò «comprehension / incompréhen-
sion». Íåïîíèìàíèå – äîñòàòî÷íî ðàñïðîñòðàíåííîå 
яâëåíèå, ñ êîòîðûì ÷åëîâåê ñòàëêèâàåòñя åæåäíåâ-
íî, ÷òî ïðèäàåò ñèòóàöèè íåïîíèìàíèя ñòåðåîòèï-
íûé õàðàêòåð. Ñòàíîâяñü ñòåðåîòèïíîé, êàæäàя ñè-
òóàöèя ïðèîáðåòàåò êîíöåïòóàëüíîå яäðî è îáñëó-
æèâàåòñя òèïîâûì, ñòàíäàðòíûì íàáîðîì яçûêî-
âûõ ñðåäñòâ – íå òîëüêî îãðàíè÷åííûì íàáîðîì 
ñëîâ, íî è òèïîâûì íàáîðîì ïðåäëîæåíèé-ôîðìóë, 
òàê íàçûâàåìûõ ñòàöèîíàðíûõ ïðåäëîæåíèé, êîòî-
ðûå ñòàíîâяòñя ñèãíàëàìè (ìàðêåðàìè) êîíêðåòíîé 
ñòåðåîòèïíîé ñèòóàöèè. Ïîýòîìó íàèáîëåå ýôôåê-
òèâíûì ñïîñîáîì èçó÷åíèя ñîäåðæàíèя êîíöåïòà 
яâëяåòñя âûяâëåíèå è àíàëèç ðåïðåçåíòóþùèõ åãî 
яçûêîâûõ ñðåäñòâ (ëåêñè÷åñêèõ, ôðàçåîëîãè÷åñêèõ, 
ïàðåìèîëîãè÷åñêèõ åäèíèö, ñèíòàêñè÷åñêèõ êîíñò-
ðóêöèé, ìåòàôîð, ðàçëè÷íûõ òåêñòîâûõ ôîðì).  

ßçûêîâîå âûðàæåíèå äåëàåò âîçìîæíûì ñîçäà-
íèå ñëîâàðåé êîíöåïòîâ. Ñîãëàñíî À.Âåæáèöêîé, 
Í.Ä.Àðóòþíîâîé, ñëîâî, ïåðåäàþùåå â íàèáîëåå 
ïîëíîé è àäåêâàòíîé ôîðìå ñîäåðæàíèå êîíöåïòà, 
âûïîëíяåò ðîëü åãî èìåíè. Ñðåäè êðèòåðèåâ âûáî-
ðà èìåíè êîíöåïòà íàçîâåì: àäåêâàòíîñòü, îäíî-
ñëîâíîñòü, ÷àñòîòíîñòü, öåíòðàëüíîñòü, öåíòð ñå-
ìåéñòâà ôðàçåîëîãè÷åñêèõ âûðàæåíèé, ôèãóðèðî-
âàíèå â ïîñëîâèöàõ, ïîãîâîðêàõ, íàçâàíèяõ ïîïó-
ëяðíûõ êíèã. 

Â êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêå ïîä ñîäåðæàíèåì 
êîíöåïòà ïîíèìàåòñя íàáîð êîíöåïòóàëüíûõ ïðè-
çíàêîâ, êîòîðûå âûäåëяþòñя «÷åðåç çíà÷åíèя яçûêî-
âûõ åäèíèö, ðåïðåçåíòóþùèõ äàííûé êîíöåïò»18 è 
ïðåäñòàâëяþùèõ ñîáîé åãî ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñ-êîå 
ïîëå. Ñóùåñòâóþò ðàçëè÷íûå ïóòè åãî âû÷ëåíåíèя: 
äèñòðèáóòèâíûé, ïñèõîôèçèîëîãè÷åñêèé, ñòàòèñòè-
÷åñêèé, ïñèõîëèíãâèñòè÷åñêèé, ñåìàíòèêî-ëîãè-
÷åñêèé19. Â íàøåì ñëó÷àå èñïîëüçóåòñя ïîñëåäíèé 
ñïîñîá, êîòîðûé ïîçâîëяåò âûäåëèòü öåíòð (èìя ïî-
ëя), яäðî (íàèáîëåå ÷àñòîòíûå åäèíèöû, íåñóùèå 
ñåìàíòè÷åñêèé êîìïîíåíò âûñøåãî ïîðяäêà), îêîëî-
яäåðíàя çîíó (ìåíåå ÷àñòîòíûå åäèíèöû ñ èíòå-
ãðàëüíûì ðîäîâûì çíà÷åíèåì), çîíû áëèæíåé è 
äàëüíåé ïåðèôåðèè (åäèíèöû ñ ðàçëè÷íîé ñòåïåíüþ 
ñåìàíòè÷åñêîé óäàëåííîñòè îò öåíòðà).  

Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî âåðáàëüíàя ôîðìà âûðà-
æåíèя íå èñ÷åðïûâàåò ñîäåðæàíèå êîíöåïòà, íå-
âåðáàëüíûì êîìïîíåíòàì îòâåäåíà çíà÷èòåëüíàя 
ðîëü, îñîáåííî åñëè ðå÷ü èäåò î íåïîíèìàíèè. Îï-
ðåäåëåííûå æåñòû, ìèìèêà, òåëîäâèæåíèя, ñòåðåî-

                                                
17 Êóáðяêîâà Å.Ñ. Îá óñòàíîâêàõ êîãíèòèâíîé íàóêè è àêòó-
àëüíûõ ïðîáëåìàõ êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè // Âîïðîñû 
êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè. – 2004. –   1. – Ñ. 13. 
18 Áîëäûðåâ Í.Í. Êîíöåïòóàëüíîå ïðîñòðàíñòâî êîãíèòèâ-
íîé ëèíãâèñòèêè // Âîïðîñû êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè. – 
2004. –   1. – Ñ. 26. 
19 Äîëãèõ Í.Ã. Òåîðèя ñåìàíòè÷åñêîãî ïîëя íà ñîâðåìåííîì 
ýòàïå ðàçâèòèя ñåìàñèîëîãèè // Ôèëîëîãè÷åñêèå íàóêè. – 
1973. –   1. – Ñ. 91. 
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òèïû ïîâåäåíèя ìîãóò ñâèäåòåëüñòâîâàòü î âîç-
íèêøåì íåïîíèìàíèè, áåç ïðèâëå÷åíèя âåðáàëü-
íûõ ñèãíàëîâ. Êðîìå òîãî, ëþáîé êîíöåïò – ýòî 
ïðåäìåò îùóùåíèé (çðèòåëüíûõ, ñëóõîâûõ, îáîíя-
òåëüíûõ, îñяçàòåëüíûõ, âêóñîâûõ), ýìîöèîíàëü-
íûõ ñîñòîяíèé, ÷óâñòâ, ïåðåæèâàíèé, àññîöèàöèé, 
âîñïîìèíàíèé.  

Â êà÷åñòâå îñíîâíîãî ìåòîäà èññëåäîâàíèя èñ-
ïîëüçóåòñя êîíöåïòóàëüíûé àíàëèç, êîòîðûé çà-
êëþ÷àåòñя â èçó÷åíèè ñìûñëîâ, êîòîðûå âûðàæà-
þòñя îòäåëüíûìè ñëîâàìè, ñëîâîñî÷åòàíèяìè, òè-
ïîâûìè êîíñòðóêöèяìè, öåëûìè âûñêàçûâàíèяìè, 
îòäåëüíûìè òåêñòàìè, âñåì òâîð÷åñòâîì îïðåäå-
ëåííîãî ïèñàòåëя, äàæå öåëûì ëèòåðàòóðíûì íà-
ïðàâëåíèåì. Âàæíûì äëя èññëåäîâàòåëя-ëèíãâèñòà 
яâëяåòñя íå íàáîð ñëîâ, ñëîâîñî÷åòàíèé, âûñêàçû-
âàíèé, îòðàæàþùèõ ñîäåðæàíèå êîíöåïòà, âàæíû òå 
âûâîäû, êîòîðûå ìîæíî ñäåëàòü èñõîäя èç ëèíãâèñ-
òè÷åñêîãî àíàëèçà çíà÷åíèé яçûêîâûõ åäèíèö. 
È.À.Ñòåðíèí íàçûâàåò ýòó ïðîöåäóðó êîãíèòèâíîé 
èíòåðïðåòàöèåé, êîòîðàя «ïðåäïîëàãàåò ñìûñëîâîå 
îáîáùåíèå ïîëó÷åííûõ ðåçóëüòàòîâ îïèñàíèя çíà-
÷åíèé яçûêîâûõ åäèíèö äëя ôîðìóëèðîâàíèя êîã-
íèòèâíûõ ïðèçíàêîâ, ïðåäñòàâëяåìûõ òåìè èëè 
èíûìè çíà÷åíèяìè èëè ñåìàíòè÷åñêèìè êîìïîíåí-
òàìè ýòèõ яçûêîâûõ åäèíèö»20. Ñîâðåìåííàя íàóêà 
åùå íå ðàçðàáîòàëà óíèâåðñàëüíîé ìîäåëè êîãíè-
òèâíîé èíòåðïðåòàöèè (êîíöåïòóàëüíîãî àíàëèçà), 
îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóåò íàëè÷èå ðàçëè÷íûõ ìåòî-
äèê åãî âûïîëíåíèя. Í.Ñ.Áîëîòíîâà è Î.À.Ôå-
ùåíêî îáúåäèíяþò èõ â äâà ïîäõîäà21:  

1. Îòñèñòåìíûé ïîäõîä ïðåäïîëàãàåò ëåêñèêî-
ãðàôè÷åñêèé àíàëèç êëþ÷åâûõ ñëîâ, ïåðåäàþùèõ 
îñíîâíîå ñîäåðæàíèå êîíöåïòà (Â.È. Êàðàñèê, Â.À. 
Ìàñëîâà). Äàííûé ìåòîä çàêëþ÷àåòñя â àíàëèçå 
çíà÷åíèé êëþ÷åâîãî ñëîâà íà îñíîâå ñëîâàðíûõ 
òîëêîâàíèé; èçó÷åíèè ðàçâèòèя çíà÷åíèé; ïîñòðîå-
íèè ðàçëè÷íûõ ïîëåé, â öåíòðå êîòîðûõ ðàñïîëàãà-
åòñя ëåêñåìà-ðåïðåçåíòàíò; àíàëèçå ôðàçåîëîãè÷å-
ñêèõ è ïàðåìèîëîãè÷åñêèõ åäèíèö ñ èçó÷àåìûì 
êëþ÷åâîì ñëîâîì; ïñèõîëèíãâèñòè÷åñêèõ ýêñïåðè-
ìåíòàõ (Ç.Ä. Ïîïîâà, È.À. Ñòåðíèí). 

2. Îòòåêñòîâûé ïîäõîä îïèðàåòñя íà àíàëèç 
êîíöåïòà â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå (Ë.Ã.Áàáåíêî, 
Ç.Ä.Ïîïîâà). Ýòî äîñòèãàåòñя ïóòåì âûяâëåíèя 
êîíòåêñòîâ óïîòðåáëåíèя êëþ÷åâîãî ñëîâà; ðàñ-
ñìîòðåíèя àâòîðñêîé èíòåðïðåòàöèè êîíöåïòà; ïî-
ñòðîåíèå òåêñòîâûõ ïîëåé, â êîòîðûõ ðåàëèçóåòñя 
èçó÷àåìûé êîíöåïò; àíàëèçà ñåìàíòè÷åñêîãî íà-
ïîëíåíèя ëåêñåì-ðåïðåçåíòàíòîâ.  

                                                
20 Ñòåðíèí È.À. Êîãíèòèâíàя èíòåðïðåòàöèя â ëèíãâîêîã-
íèòèâíûõ èññëåäîâàíèяõ // Âîïðîñû êîãíèòèâíîé ëèí-
ãâèñòèêè. – 2004. –   1. – Ñ. 65. 
21 Ôåùåíêî Î.À. Êîíöåïò ÄÎÌ â õóäîæåñòâåííîé êàðòèíå 
ìèðà Ì.È. Öâåòàåâîé (Íà ìàòåðèàëå ïðîçàè÷åñêèõ òåê-
ñòîâ): Àâòîðåô. äèñ. … êàíä. ôèëîë. íàóê. – Íîâîñèáèðñê: 
2005. 

Â íàñòîяùåé ñòàòüå ïðåäëàãàåòñя ðàññìîòðåòü 
ïðèìåð êîìïëåêñíîãî ïîäõîäà èçó÷åíèя ñîäåðæà-
íèя êîíöåïòà. Äàííûé ïîäõîä ïðåäïîëàãàåò îáðà-
ùåíèå ê ëåêñèêîãðàôè÷åñêèì èñòî÷íèêàì, ñîäåð-
æàùèì áîãàòûé яçûêîâîé ìàòåðèàë, è ê õóäîæåñò-
âåííîé ëèòåðàòóðå, ñïîñîáíîé îáîãàòèòü ñîäåðæà-
íèå êîíöåïòà. Òàêèì îáðàçîì, àíàëèç êîíöåïòà 
«compréhension / incompréhension» âêëþ÷àåò â ñåáя 
äâà ýòàïà. Îáúåìû ñòàòüè íå ïîçâîëяþò â ïîëíîé 
ìåðå ïðèâåñòè òîò яçûêîâîé ìàòåðèàë, êîòîðûé 
ñòàë îñíîâîé èññëåäîâàíèя, ïîýòîìó îãðàíè÷èìñя 
îïèñàíèåì íåïîñðåäñòâåííî àíàëèçà, êîëè÷åñòâåí-
íûìè äàííûìè è ðåçóëüòàòàìè èññëåäîâàíèя, òî 
åñòü ïðèâåäåíèåì êîíöåïòóàëüíûõ ïðèçíàêîâ, âû-
äåëåíèå êîòîðûõ ñòàëî âîçìîæíûì áëàãîäàðя ïðè-
ìåíåíèþ ìåòîäà êîãíèòèâíîé èíòåðïðåòàöèè. 

Íà ïåðâîì ýòàïå èññëåäóþòñя ëåêñèêîãðàôè÷å-
ñêèå èñòî÷íèêè, êîòîðûå ïðåäîñòàâëяþò îáúåêòè-
âèðîâàííîå çíàíèå î ôåíîìåíå «íåïîíèìàíèå»: 1) 
âûäåëяþòñя ñîáñòâåííî ëåêñåìû ïîíèìàíèя / íå-
ïîíèìàíèя ñ ïîìîùüþ òîëêîâûõ, ñëîâîîáðàçîâà-
òåëüíîãî è ýòèìîëîãè÷åñêîãî ñëîâàðåé; 2) ïðîâî-
äèòñя àíàëèç ñëîâàðíûõ äåôèíèöèé ñîáñòâåííî 
ëåêñåì ïîíèìàíèя / íåïîíèìàíèя äëя îïðåäåëåíèя 
ïîíяòèéíîãî яäðà êîíöåïòà; 3) ðàññìàòðèâàþòñя 
ñâîáîäíûå è óñòîé÷èâûå ñî÷åòàòåëüíûå ñïîñîáíî-
ñòè ñîáñòâåííî ëåêñåì ïîíèìàíèя/íåïîíèìàíèя, 
ïðåöåäåíòíûå òåêñòû, ïîçâîëяþùèå âûяâèòü ýòíî-
êóëüòóðíóþ ñïåöèôèêó êîíöåïòà; 4) èññëåäóþòñя 
êîíòåêñòóàëüíûå ðåàëèçàöèè êîíöåïòà (ñèíîíèìû, 
àíòîíèìû), ñïîñîáíûå îáîãàòèòü ñîäåðæàíèå êîí-
öåïòà íîâûìè ïðèçíàêàìè; 5) àíàëèçèðóþòñя àññî-
öèàöèè, ïðåäîñòàâëяåìûå àññîöèàòèâíûì ñëîâàðåì, 
äëя îïðåäåëåíèя ñîäåðæàíèя êîíöåïòà â ñîâðåìåí-
íîì яçûêîâîì ñîçíàíèè.  

Äàííûå ëåêñèêîãðàôè÷åñêèõ èñòî÷íèêîâ äàþò 
îòíîñèòåëüíî óñòîяâøèåñя ïðåäñòàâëåíèя î íåïî-
íèìàíèè. Äåéñòâèòåëüíî, ñ îäíîé ñòîðîíû, êîíöåïò 
ïðåäñòàâëяåò ñîáîé îáúåêòèâíóþ, êîëëåêòèâíóþ, 
áåçëè÷íóþ åäèíèöó êóëüòóðû, ÷òî âûðàæàåòñя â 
ïîâòîðяåìîñòè, ñòåðåîòèïíîñòè æèçíåííûõ ñèòóà-
öèé, ñâяçàííûõ ñ íàöèîíàëüíûì ìåíòàëèòåòîì è 
îïðåäåëяþùèì ñïåöèôè÷åñêèé ñïîñîá îòðàæåíèя 
äåéñòâèòåëüíîñòè. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, êîíöåïò – ýòî 
ñóáúåêòèâíàя, óíèêàëüíàя êàòåãîðèя. Ó êàæäîãî 
÷åëîâåêà åñòü ñâîé, èíäèâèäóàëüíûé êóëüòóðíûé 
îïûò, çàïàñ çíàíèé è íàâûêîâ, êîòîðûìè è îïðåäå-
ëяåòñя áîãàòñòâî çíà÷åíèé ñëîâà è áîãàòñòâî êîí-
öåïòîâ ýòèõ çíà÷åíèé, à èíîãäà, âïðî÷åì, è èõ áåä-
íîñòü, îäíîçíà÷íîñòü. Êîíöåïòû âîçíèêàþò â ñîç-
íàíèè ÷åëîâåêà íå òîëüêî êàê «íàìåêè íà âîçìîæ-
íûå çíà÷åíèя», «àëãåáðàè÷åñêîå èõ âûðàæåíèå»22, 
íî è êàê îòêëèêè íà ïðåäøåñòâóþùèé яçûêîâîé 
îïûò ÷åëîâåêà â öåëîì – ïîýòè÷åñêèé, ïðîçàè÷å-
ñêèé, íàó÷íûé, ñîöèàëüíûé, èñòîðè÷åñêèé. Íå âñå 
ëþäè â ðàâíîé ìåðå îáëàäàþò ñïîñîáíîñòüþ îáîãà-
                                                
22 Ëèõà÷åâ Ä.Ñ. Óêàç ñî÷. – Ñ. 5. 
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ùàòü êîíöåïòîñôåðó íàöèîíàëüíîãî яçûêà. Îñîáàя 
ðîëü â ýòîì ïðîöåññå ïðèíàäëåæèò ïèñàòåëяì, ïî-
ýòàì, íîñèòåëяì ôîëüêëîðà. Ïðèâëå÷åíèå õóäîæå-
ñòâåííîãî ìàòåðèàëà íåîáõîäèìî, ÷òîáû íàðяäó ñ 
òèïè÷íûìè è ñòåðåîòèïíûìè ñðåäñòâàìè âûðàæå-
íèя íåïîíèìàíèя ðàññìîòðåòü íåòèïè÷íûå è óíè-
êàëüíûå, îòðàæàþùèå ñâîéñòâà åãî ïðîòîòèïà: íå-
îæèäàííûå, íåïðèâû÷íûå, íî ïðèíèìàåìûå ñîçíà-
íèåì êàê ñîîòâåòñòâóþùèå äóõó ôðàíöóçñêîãî яçû-
êà è îáðàçó ìûøëåíèя.  

Âòîðîé ýòàï ïðåäïîëàãàåò: 1) âû÷ëåíåíèå êîí-
òåêñòîâ óïîòðåáëåíèé яçûêîâûõ ñðåäñòâ, ïðяìî èëè 
êîñâåííî óêàçûâàþùèõ íà íåïîíèìàíèå, ôèãóðè-
ðóþùèõ êàê â ðå÷è ïåðñîíàæåé, òàê è â ñëîâàõ àâòî-
ðà; 2) ðàññìîòðåíèå ïðяìûõ è êîñâåííûõ ñðåäñòâ 
âûðàæåíèя íåïîíèìàíèя â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå, 
ñïîñîáíûõ ðàñêðûòü èõ ïðàãìàòè÷åñêèé ïîòåíöèàë; 
3) àíàëèç õàðàêòåðíûõ ñèíòàêñè÷åñêèõ êîíñòðóê-
öèé äëя âûðàæåíèя íåïîíèìàíèя; 4) âûäåëåíèå 
яçûêîâûõ è êîíöåïòóàëüíûõ ìåòàôîð, êàê óíè-
êàëüíûõ ðåàëèçàöèé è ñóáúåêòèâíûõ ñìûñëîâ êîí-
öåïòà.  

Ïðèìåíåíèå ñìûñëîâîãî îáîáùåíèя çíà÷åíèé è 
êîìïîíåíòîâ çíà÷åíèé яçûêîâûõ åäèíèö èç ëåêñè-
êîãðàôè÷åñêèõ èñòî÷íèêîâ (596 åäèíèö) ïîçâîëяåò 
âûяâèòü êîíöåïòóàëüíûå ïðèçíàêè êîíöåïòà 
«compréhension / incompréhension», ïåðåäàþùèå 
îáîáùåííîå ïðåäñòàâëåíèå î íåïîíèìàíèè â íà-
öèîíàëüíîì ñîçíàíèè íîñèòåëåé ôðàíöóçñêîãî 
яçûêà. Ïðèâëå÷åíèå õóäîæåñòâåííîãî ìàòåðèàëà 
(áîëåå 100 ïðîèçâåäåíèé ñîâðåìåííûõ àâòîðîâ) 
äàåò âîçìîæíîñòü äîïîëíèòü ñïèñîê ïðèçíàêîâ, 
îáîãàòèâ åãî èíäèâèäóàëüíûìè ïðåäñòàâëåíèяìè î 
íåïîíèìàíèè â õóäîæåñòâåííîì ñîçíàíèè. Òàêèì 
îáðàçîì, ñîäåðæàíèå êîíöåïòà «comprehension / in-
compréhension» ñîñòàâëяþò ñëåäóþùèå ïðèçíàêè: 
1. Ïðèçíàê Fait de ne pas percevoir le texte îçíà÷àåò, 

÷òî íåïîíèìàíèå ìîæåò èìåòü ìåñòî èç-çà íå-
âîçìîæíîñòè â äàííûé ìîìåíò óâèäåòü, óñëû-
øàòü, ïðî÷èòàòü, äîòðîíóòüñя: «Sa langue est si 
rêche que la fin de la phrase se perd dans un 
chuintement incompréhensible», G.Bernanos. 

2. Ïðèçíàê Manque de facultés intellectuelles ïîêàçûâà-
åò, ÷òî íåïîíèìàíèå âûçâàíî äåôèöèòîì èíòåë-
ëåêòóàëüíûõ ñïîñîáíîñòåé: «Je t’ai déjà dit que 
j’avais balancé dans l’escalier, répondit-il avec une 
impatience aggressive. T’as la comprenoire enrayée», 
R.Vercel. 

3. Ïðèçíàê Manque de connaissances linguistiques ñâè-
äåòåëüñòâóåò î íåïîíèìàíèè âñëåäñòâèå íåñîâ-
ïàäåíèя òåçàóðóñîâ, ïðîáåëàìè â яçûêîâûõ çíà-
íèяõ: «La cervelle brouillée, perdue par 
l’incompréhension des mots étranges qu’elle entendait 
toute la journée», E. de Goncourt. 

4. Ïðèçíàê Ignorance îáíàðóæèâàåò íåïîíèìàíèå 
èç-çà îòñóòñòâèя ïðåäâàðèòåëüíûõ çíàíèé î ñè-
òóàòèâíîì êîíòåêñòå è ñâåäåíèé êóëüòóðíî-, ìà-
òåðèàëüíî-èñòîðè÷åñêîãî, ãåîãðàôè÷åñêîãî, 

ïðàãìàòè÷åñêîãî õàðàêòåðà: «S’il continuait à 
s’instruire, dévorant tout, le manque de méthode rendait 
l’assimilation très lente, une telle confusion se 
produisait, qu’il finissait par savoir des choses qu’il 
n’avait pas comprises», E.Zola.  

5. Ïðèçíàê Incompétence dans un domaine ãîâîðèò î 
íåïîíèìàíèè, îáóñëîâëåííîì íåäîñòàòêîì ñïå-
öèàëüíûõ çíàíèé â îïðåäåëåííîé ñôåðå äåя-
òåëüíîñòè: «Obligé d’habiter cette ville et d’y 
poursuivre une activité incomprehensible à ses 
habitants», J.Bousquet.  

6. Ïðèçíàê Inexpérience îáíàðóæèâàåò íåïîíèìàíèå 
âñëåäñòâèå îòñóòñòâèя íåîáõîäèìîãî îïûòà: «J’ai 
l’air de dénigrer cette époque mais il n’en est rien. 
C’étaient de beaux moments, la vie pesait moins lourd. 
On ne peut pas comprendre ça de l’extérieur», 
F.Beigbeder. 

7. Ïðèçíàê Incapacité d’expliquer âûðàæàåò íåñïîñîá-
íîñòü óñòàíîâèòü ïðè÷èííî-ñëåäñòâåííûå ñâяçè 
ìåæäó ñîáûòèяìè, äåéñòâèяìè ÷åëîâåêà: «… il 
me paraît impossible de comprendre les actes des 
hommes sans se représenter leurs motifs», Ch. 
Seignobos. 

8. Ïðèçíàê Fait de ne pas se render compte âûяâëяåò 
íåïîíèìàíèå âàæíîñòè, çíà÷èìîñòè ïðîèñõîäя-
ùåãî, âîçìîæíûõ ïîñëåäñòâèé è ðåçóëüòàòîâ: 
«Dans la conjugaison de tous ces signes, il me fallait 
bien distinguer quelque chose de nouveau, de très triste 
et de très angoissant. <…> Je compris tout cela 
soudain…», G.Duhamel.  

9. Ïðèçíàê Absence de conception personnelle äåìîíñò-
ðèðóåò íåñïîñîáíîñòü âûðàçèòü ñîáñòâåííóþ 
òî÷êó çðåíèя, ÷òî îáíàðóæèâàåò ïîâåðõíîñòíîå 
çíàíèå ïðîáëåìû, òîãäà êàê èñòèííîå ïîíèìàíèå 
ïîäðàçóìåâàåò ïðîíèêíîâåíèå â ñóòü äåëà: «… il 
aimait tellement les femmes qu’il était persuadé de ne 
rien comprendre à l’amour», R.Vailland.  

10. Ïðèçíàê Absence de connaissance intuitive ñâèäå-
òåëüñòâóåò îá îòñóòñòâèè èíòóèòèâíîãî ïîíèìà-
íèя: «Adolphe, mon cerveau vous comprend! C’est le 
cœur qui me manque», A.Salacrou.  

11. Ïðèçíàê Manque d’appréciation à sa juste valeur 
îáîçíà÷àåò íåäîîöåíêó ïðåäïðèíяòûõ äåéñòâèé, 
ïðîяâëåííûõ ÷óâñòâ, äîñòèæåíèé â ñôåðå òâîð-
÷åñòâà: «En résumé, les œuvres de Christophe 
rencontrèrent chez les critiques le mieux disposés, une 
incompréhension totale; – chez ceux qui ne l’aimaient 
point, une hostilité sournoise; – enfin, dans le grand 
public, qu’aucun critique ami ou ennemi ne guidait, le 
silence», R.Rolland.  

12. Ïðèçíàê Interprétation sous tel ou tel point de vue 
òðàêòóåò íåïîíèìàíèå êàê íåñîâïàäåíèå èíòåð-
ïðåòàöèé: «Si tu veux comprendre le mot de bonheur, 
il faut l’entendre comme récomprense et non comme 
but», A. de Saint-Exupéry.  

13. Ïðèçíàê Manque d’indulgence envers autrui îòðà-
æàåò íåñïîñîáíîñòü ïðîяâèòü ýìïàòèþ ïî îòíî-
øåíèþ ê äðóãîé ëè÷íîñòè, äåôèöèò ñèìïàòèè, 
òåðïèìîñòè, ñíèñõîäèòåëüíîñòè, ñîïåðåæèâàíèя 
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«Comme il faut toujours de l’amour pour comprendre 
ce qui diffère de vous, je ne sens plus en elle, à mon 
égard, qu’incompréhension, méjugement ou, qui pis est, 
indifférence», André Gide.  

14. Ïðèçíàê Refus de comprendre âûðàæàåò îòêàç îò 
ïîíèìàíèя: «Mlle Sergent <…> indique à Rabastens 
l’endroit que ses nouvelles élèves refusent de franchir, 
par défaut d’attention, les uns, par incompréhension, les 
autres», Colette.  

15. Ïðèçíàê Absurdité du texte õàðàêòåðèçóåò ïðåäìåò 
ïîíèìàíèя / íåïîíèìàíèя êàê ñòðàííûé, íåâå-
ðîяòíûé, ïðîòèâîðå÷àùèé çäðàâîìó ñìûñëó: 
«Les vérités générales de l’antiquité <…> ne sont plus 
compréhensibles, sont usées – comme des lignes décor-
atives peu à peu s’usent, perdent leur sens», M.Barrès.  

16. Ïðèçíàê Difficulté extrême du texte îïðåäåëяåò 
ïðåäìåò ïîíèìàíèя / íåïîíèìàíèя êàê ñëîæ-
íûé, ðàçìûòûé, àáñòðàêòíûé: «On a raison, si c’est 
ainsi, de se moquer de ce qui est intellectuel, et de 
trouver incompréhensible tout ce qui n’est pas palpa-
ble», Mme de Staël.  

17. Ïðèçíàê Caractère obscur du texte ïðåäñòàâëяåò 
ïðåäìåò ïîíèìàíèя/íåïîíèìàíèя íåяñíûì, çà-
ãàäî÷íûì, íåîïðåäåëåííûì: «La traduction de 
Schwob, pour être exacte, est obscure, presque in-
compréhensible par endroits», André Gide.  

18. Ïðèçíàê Caractère déconcertant du texte òðàêòóåò 
íåïîíяòûé ïðåäìåò êàê ïðèâîäяùèé â çàìåøà-
òåëüñòâî: «… je ne pus m’empêcher de faire, en sor-
tant, mille réflexions sur le caractère incompréhensible 
des femmes», Abbé Prévost.  

19. Ïðèçíàê Nécessité de comprendre âûðàæàåò 
ñòðåìëåíèå ïðåîäîëåòü íåïîíèìàíèå: «- Mon cher 
Bérenger, il faut toujours essayer de comprendre. Et 
lorsqu’on veut comprendre un phénomène et ses effets, 
il faut remonter jusqu’à ses causes, par un effort intel-
lectuel honnête. Mais il faut tâcher de le faire, car nous 
sommes des êtres pensants», E. Ionesco. 

20. Ïðèçíàê Désaccord îïðåäåëяåò íåïîíèìàíèå êàê 
ðàñõîæäåíèå âçãëяäîâ: «-… il faut que vous vous en-

tendiez, tous les deux. / – Nous nous entendons. (Ton 
cynique et dur.) Comme larrons en foire», J.-P.Sartre. 

21. Ïðèçíàê Ambiguïté du texte óêàçûâàåò íà äâóñìûñ-
ëåííîñòü, íåîäíîçíà÷íîñòü ïðåäìåòà ïîíèìàíèя 
/ íåïîíèìàíèя: «- Oh, un drôle de type... Il s’occupe 
d’un cirque... / Je me demandais si elle plaisantait ou si 
c’était la vérité», P.Modiano.  
Çàìåòèì, ÷òî ñîäåðæàíèå êîíöåïòà íå ëèøåíî 

ïðîòèâîðå÷èé, ïîñêîëüêó îíî яâëяåòñя óíèêàëüíûì 
ïðåäñòàâëåíèåì îá óíèâåðñàëüíîì ñìûñëå. Îòñþäà 
ñëåäóåò, ÷òî âûäåëèòü âñå èìåþùèåñя ôîðìû âû-
ðàæåíèя êîíöåïòà, îïèñàòü âñå åãî êîíöåïòóàëüíûå 
ïðèçíàêè ïðåäñòàâëяåòñя íåâûïîëíèìîé çàäà÷åé. 
Ç.Ä.Ïîïîâà è È.À.Ñòåðíèí ïî ýòîìó ïîâîäó îòìå-
÷àþò: «…âî-ïåðâûõ, êîíöåïò – ðåçóëüòàò èíäèâèäó-
àëüíîãî ïîçíàíèя, îáîáùåíèя, êàòåãîðèçàöèè, à èí-
äèâèäóàëüíîå òðåáóåò êîìïëåêñà ñðåäñòâ äëя ñâîåãî 
ïîëíîãî âûðàæåíèя; âî-âòîðûõ, êîíöåïò ïðåäñòàâ-
ëяåò ñîáîé íåæåñòêî ñòðóêòóðèðîâàííóþ îáúåìíóþ 
åäèíèöó, öåëèêîì åå âûðàçèòü ïðîñòî íåâîçìîæíî; 
â-òðåòüèõ, íè îäèí èññëåäîâàòåëü è íè îäèí ëèí-
ãâèñòè÷åñêèé àíàëèç íå ìîæåò âûяâèòü è çàôèêñè-
ðîâàòü, à çàòåì ïðîàíàëèçèðîâàòü ïîëíîñòüþ âñå 
ñðåäñòâà яçûêîâîé è ðå÷åâîé ðåïðåçåíòàöèè êîí-
öåïòà â яçûêå, âñåãäà ÷òî-òî îñòàåòñя íå çàôèêñèðî-
âàííûì è, ñëåäîâàòåëüíî, íåó÷òåííûì…»23. 

Êîíöåïò íå яâëяåòñя çàêðûòûì îáðàçîâàíèåì: ñ 
âîâëå÷åíèåì â åãî ñôåðó íîâîãî îïûòà è íîâûõ çíà-
íèé åãî ñîäåðæàíèå ñïîñîáíî ïðåîáðàçîâûâàòüñя, 
ðàñøèðяòüñя. Åãî äèíàìè÷åñêèé ïîòåíöèàë ñîñòîèò 
â òîì, ÷òî îí îòêðûò äëя âîçìîæíûõ èçìåíåíèé, 
ïîñêîëüêó â åãî ñòðóêòóðå çàëîæåíû ëàêóíû, ñâî-
áîäíûå ïîçèöèè, äåëàþùèå åãî íåðàâíîâåñíûì, îò-
êðûâàþùèì çîíû äëя íîâûõ èñòîëêîâàíèé è èí-
òåðïðåòàöèé. Êîíöåïòû ìåíòàëüíûå, äóõîâíûå ãî-
ðàçäî áîëåå ïîäâèæíû, íåñòàáèëüíû è òåêó÷è, ÷åì 
êîíöåïòû ìàòåðèàëüíîé êóëüòóðû.  
 
23 Ïîïîâà Ç.Ä. Óêàç. ñî÷., 2001. – Ñ. 11. 

 
COGNITIVE INTERPRETATION AS A METHOD TO REVEAL THE SIGNS OF CONCEPT 

 
© 2009 E.K.Abramova°  

 
Orenburg State Pedagogical University 

 
The article is devoted to the study of the theory of concept in the context of the cognitive linguistics. As an example the author 
examines the concept «comprehension / incomprehension» in French. The content of concept represents diverse signs. One of 
the methods to reveal the signs consists in the application of cognitive interpretation. The tactics of this method is the semantic 
generalization of the meanings of the linguistic units. 

 
Key words: cognitive linguistics, cognitive interpretation, concept, analysis of concept, sign of concept, comprehension, incom-
prehension. 
 
 
 

                                                
°Abramova Elena Konstantinovna, Assistant professor  
of the Department of French. E-mail: helene2310@yandex.ru 


